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DODATEK €. 2 KE GRANTOVE SMLOUVE / GRANT AGREEMENT
AMENDMENT No. 2

pro / for:

projekt v ramci programu Vzdélavani Fond( EHP 2014-2021 (dale jen ,,program Vzdélavani“)
the project under the Programme Education EEA Grants 2014-2021 (hereinafter referred to as the
“Programme Education”)

SMLOUVA CiSLO / AGREEMENT NO.: EHP-CZ-ICP-3-013

(ddle jen “smlouva” / hereinafter referred to as the “Agreement”)
mezi smluvnimi stranami / between the following parties

Dlm zahranicni spoluprace, pfispévkova organizace
IC: 61386839

Na Pofi¢i 1035/4, 110 00 Praha 1

(dale jen ,,DZS” / hereinafter referred to as,,DZS“)

zastoupen / represented by Michalem Uhlem, feditelem / director
a/and

Masarykova univerzita
IC: 00216224
Zerotinovo namésti 617/9, 602 00 Brno

zastoupen / represented by prof. MUDr. Martinem BareSem, Ph.D., rektorem / rector

(dale jen ,ptijemce” / hereindafter referred to as the ,, Beneficiary”)

1 Program realizovany na zakladé Memoranda o porozuméni o implementaci Finan¢niho mechanismu EHP na obdobi 2014-
2021 uzavieného 4. 9. 2017, Narizeni o implementaci Financniho mechanismu Evropského hospodaiského prostoru 2014-
2021 a Dohodé o programu Vzdélavani, ktera byla uzaviena 21. 11. 2018 mezi Ministerstvem financi Ceské republiky jako
Narodnim kontaktnim mistem a Vyborem pro Finanéni mechanismus EHP. / A programme implemented under the
Memorandum of Understanding on the Implementation of the EEA Financial Mechanism 2014-2021 signed on 4 September
2017 between the Czech Republic and the EEA states, and the Programme Agreement, which was signed on 21 November
2018 between the Ministry of Finance of the Czech Republic as the National Focal Point and the Committee for the EEA
Mechanism. The implementation of the programme is in accordance with the Regulation on Implementation of the

European Economic Area (EEA) Financial Mechanism 2014-2021.
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SIEDNALI / HAVE AGREED

tento dodatek z dlivodu

zmény trvani projektového obdobi. Timto dodatkem se méni ¢lanky 2.2 a 5.3 Zvlastnich
podminek ndsledovné:

zmény ve sloZeni projektového partnerstvi v prodlouzeném obdobi. Timto dodatkem se méni
Ptiloha | bod C nasledovné:

The Grant Agreement is amended to

extend the project duration. Articles 2.2 and 5.3 of the Special Conditions are replaced as

follows:

change the project partnership in the extended period. Annex | article C is replaced as follows:

CLANEK 2 — DOBA PLATNOSTI / ARTICLE 2 — DURATION

2.2

Projekt se uskutecni v obdobi od 1. 8. 2021 do 31. 10. 2023 (véetné obou téchto dni).

The Project will be implemented from 01/08/2021 to 31/10/2023 (including both of these days).

CLANEK 5 — PODAVANI ZPRAV A PLATEBNi PODMINKY / ARTICLE 5 — REPORTING AND PAYMENT

5.3

ARRANGEMENTS
Zavérelna zprava a platba doplatku / Final report and balance payment

Prijemce musi do 31. 12. 2023 predlozit zavérecnou zprdvu o provadéni projektu. Zprava
musi obsahovat informace, které jsou nezbytné k odlvodnéni grantového pfispévku
pozadovaného na zakladé jednotkovych naklad(, ma-li grant formu proplaceni jednotkového
nakladu, nebo zpUsobilych vydaji skutecné vzniklych v souladu s Pfilohou Il.

The Beneficiary must submit a final report on the implementation of the Project by
31 December 2023. The report must contain the information needed to justify the
contribution requested on the basis of unit contributions where the grant takes the form of
the reimbursement of unit contributions or the eligible expenditures actually incurred in
accordance with Annex Il.

Zavérelna zprava je pokladana za zadost prijemce o vyplaceni doplatku grantu.
The final report is considered as the Beneficiary’s request for payment of the balance of the
grant.

Ptrijemce musi potvrdit, Ze informace uvedené v Zadosti o doplatek jsou Uplné, spolehlivé a
pravdivé. Musi rovnéZz potvrdit, Ze vzniklé naklady a vydaje lze pokladat za zpUsobilé
v souladu se smlouvou, a Ze Zadost o doplatek dokladaji patfi¢né podpirné dokumenty, které
Ize pfedloZit v souvislosti s kontrolami nebo audity.

The Beneficiary must certify that the information provided in the request for payment of the
balance is full, reliable and true. It must also certify that the costs and expenditures incurred
can be considered eligible in accordance with the Agreement and that the request for
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payment js substantiated by adequate supporting documents that can be produced in the
context of checks or audits.

Konecnd vyse grantu zavisi na rozsahu, v jakém byl projekt proveden v souladu s podminkami
smlouvy.

The final amount of the grant depends on the extent to which the project has been
implemented in accordance with the terms of the Agreement.

Platbou doplatku se proplaci ¢i hradi zbyvajici ¢ast zpsobilych vydaja, které ptijemci vznikly v
souvislosti s provadénim projektu. DZS urci splatnou ¢astku jako doplatek odectenim celkové
Castky zaloh jiz vyplacenych od konec¢né vyse grantu.

The payment of the balance reimburses or covers the remaining part of the eligible
expenditures incurred by the Beneficiary for the implementation of the project. DZS
determines the amount due as the balance by deducting the total amount of pre-financing
already made from the final amount of the grant.

Je-li celkovd vySe doposud provedenych plateb vyssi neili kone¢nd vySe grantu, probiha
vyplata doplatku formou vratky. Je-li celkova ¢astka dfivéjsich zaloh nizsi nez kone¢na vyse
grantu, musi DZS vyplatit doplatek do 30 kalendarnich dnli od dne schvéleni zavérecné
zpravy.

If the total amount of earlier payments is greater than the final amount of the grant, the
payment of the balance takes the form of a recovery. If the total amount of earlier payments
is lower than the final amount of the grant, DZS must pay the balance within 30 calendar days
after the approval of the final report.

Podminkou pro provedeni platby je schvaleni Zadosti o vyplaceni doplatku a podpurnych
dokument(. Toto schvdleni neznamena, Ze bylo uzndno splnéni pozadavk(, pravost, Uplnost
nebo spravnost jejich obsahu.

Payment is subject to the approval of the request for payment of the balance and of the
accompanying documents. Their approval does not imply recognition of the compliance,
authenticity, completeness or correctness of their content.

DZS pisemné sdéli prijemci vysi doplatku nebo vratky grantu véetné terminu a cisla uctu, na
ktery musi byt financni prostfedky vraceny.

DZS will notify the Beneficiary in writing about the amount of the payment of the balance or
the amount due, including due date and bank account to which the payment must be made.

DZS muzZe pozadovat Uplné nebo ¢astecné vraceni jakychkoliv zdlohovych plateb, pokud:
e zavérelna zprava véetné podkladové dokumentace dokladajici realizaci projektu neni
predloZena radnym zplsobem;
e projekt nebyl proveden v souladu s touto smlouvou.

DZS may request a refund of all pre-financing payments or a part thereof, if:
e the final report, including the additional supporting documents proving the project
implementation, is not duly submitted;
e the Project has not been implemented in accordance with this Agreement.
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PRILOHA | — POPIS PROJEKTU, SOUHRNNY ROZPOCET PROJEKTU, SEZNAM PARTNERU
Annex | - Description of the Project; Budget of the Project; List of the project partners
C. Seznam partneru / List of the project partners

1. University of South-Eastern Norway
Post office box 235, 3603 Kongsberg
Norway

Partner No.2 Sluridkov — centrum ekologickych aktivit mésta Olomouce, o.p.s. a partner No.3
Univerzita Palackého v Olomouci konc¢i k 31.7. 2023 a jakékoli projektové aktivity a stim spojené
naklady nejsou od 1. 8. 2023 do data ukonceni projektu uznatelné. / The Czech partners No.2
Sluridkov — centrum ekologickych aktivit mésta Olomouce, o.p.s. and No.3 Univerzita Palackého
v Olomouci will not continue beyond 31/7/2023 and any project activity and the related costs are not
eligible from 1 August 2023 to the project end date.

Dodatek je vyhotoven v elektronické podobé a podepsan kvalifikovanymi certifikaty pro elektronicky
podpis obéma stranami.

This Amendment is drawn up in an electronic form and is signed by a qualified certificate for
electronic signatures of both Parties.

Tento dodatek je vyhotoven v Ceské a anglické jazykové verzi. V pripadé rozporli mezi jazykovymi
verzemi je rozhodujici verze ¢eska.

The Amendment is executed in the Czech and English language versions. In case of any discrepancies
between the language versions, the Czech version prevails.

Ostatni ¢lanky a pfilohy grantové smlouvy z(istavaji nezménény.
All other provisions and annexes of the Grant Agreement shall remain unchanged.

Dodatek nabyva platnosti po podpisu obou stran.
This Amendment enters into force on the date on which the last of the two parties has signed it.

PODPISY / SIGNATURES
Za ptijemce/For Beneficiary Za DZS/For DZS

Jméno a pfijmeni/Name
and surname

Datum/Date

Podpis/Signature



